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DE: 5 Sekunden driicken: Timer 8h ein / 16h aus; kurz driicken: Funktionen: kombiniert, in Wellen, sequentiell, langsames

aufglimmen, verfolgen, blinken,langsames verblassen, funkeln / blinken, Dauerlicht

BG: HaTucHeTe 3a 5 cekyHau: Talimep 8 yaca Bk/touBaHe / 16 yaca U3K/IHOUBaHe; KpaTko HaTUCKaHe: dYHKLUK:
KOMOUWHMpaHa, Ha Bb/HW, NocnefoBaTenHa, 6aBHO n3bneaHsBaHe, NpocneassaHe, MuraHe, 6aBHo n3bnegHsBaHe,
6nacbk/cBeTKaBMLA, HeNpekbCcHaTa CBeT/IMHA

CZ: Stisknéte po dobu 5 sekund: Casova& 8h zapnuti / 16h vypnuti; kratké stisknuti: Funkce: kombinovana, ve vinach,
FR: Appuyez pendant 5 secondes : Minuterie 8 h allumée / 16 h éteinte ; appui court : Fonctions : combinées, vagues,
séquentielles, fondu lent, suivi, clignotant, fondu lent, scintillement/flash, lumiere continue

HR: Pritisnite 5 sekundi: Timer 8h uklju€eno / 16h iskljuceno; kratki pritisak: Funkcije: kombinirano, u valovima,
sekvencijalno, sporo blijedenje, pracenje, treptanje, sporo blijedenje, svjetlucanje/treptanje, kontinuirano svjetlo

HU: 5 méasodpercig nyomva: 1d6zit6 8 6ra be / 16 6ra ki; roviden nyomva: Funkciék: kombinalt, hullamokban,
szekvencidlis, lassu elhalvanyulas, kovetés, villogas, lassu elhalvanyulas, csillogas/villogas, folyamatos fény

RO: Apasare timp de 5 secunde: Temporizator 8h pornit / 16h oprit; apasare scurtd: Functii: combinate, in valuri,
secventiale, estompare lenta, urmarire, clipire, estompare lenta, sclipire/blit, lumina continua

RS: Pritisnite 5 sekundi: Tajmer 8 sati ukljuCen / 16 sati iskljuCen; kratak pritisak: Funkcije: kombinovano, u talasima,
sekvencijalno, sporo bledenje, pracenje, treptanje, sporo bledenje, treptanje/treptanje, kontinuirano svetlo

SE: Tryck i 5 sekunder: Timer 8 timmar pd / 16 timmar av; kort tryck: Funktioner: kombinerad, i vagor, sekventiell,
l&ngsam toning, spérning, blinkande, ldngsam toning, blinkning/blink, kontinuerligt ljus

SI: Pritisnite 5 sekund: Casovnik 8 ur vklop / 16 ur izklop; kratek pritisk: Funkcije: kombinirano, v valovih, zaporedno,
pocasno bledenje, sledenje, utripanje, po¢asno bledenje, bliskanje/utripanje, neprekinjena svetloba

SK: Stlacte na 5 sekund: Casovac 8h zapnuty / 16h vypnuty; kratke stlacenie: Funkcie: kombinované, vo vinach,
sekvenéné, pomalé stmievanie, sledovanie, blikanie, pomalé stmievanie, mihotanie/blikanie, nepretrzité svetlo

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Stra3e 59
97084 Wirzburg, Germany
www.xxxlutz.com
info@xxxlutz.at

AC 100-240V~ 50/60Hz, 3.6W
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MHCTPYKLMM 32 MOHTaX U 6e30nacHOCT:

1. anonaBanTe yCTPONCTBOTO CaMO C NpegocTaBeHus TpaHcdopmaTtop.

2. I3BapeTe yCTPOMCTBOTO OT OnakoBkaTa, Npeau Aa ro CBbpXeTe KbM
enekTpuyeckaTa mpexa. HE gbpnanTe npekaneHo cunHo kabenure.

3. M3knoyeTe yCTPONCTBOTO OT enekTpuyeckaTa Mmpexa, Korato He ro
nanonseare.

4. He usnarante yCTPOMCTBOTO Ha Npsika TOMMMHA UMK MaMbK U He ro
nortananTe BbB Boga. VigeanHata pabotHa Temnepartypa 3a LED cBeTnuHute

e mexay-20°C n 40°C. CBeTogmoauTe He ca cMeHsieMu. He ce onutBanTe ga
rm cMeHsaTe.

5. CBeTogmoguTte He TpsabBa ga BMM3aT B KOHTAKT CbC 3ananvMm Unm Tonmmm
mMaTtepuanu.

6. 3bsareante noepexaaHe unu rpydbo 6opaBeHe ¢ M30MaLMOHHNA kabern,
KOHTpOnHMs 650K 1 cBeToanoaunTe.

7. He cBbp3BanTe YyCTPOMCTBOTO KbM APYrM YCTPOMCTBA.

8. He n3nonaeavite ycTponCcTBOTO, ako U30MauMOHHUAT Kaben e cpsi3aH,

NPOTPUT MM NOBPEAEH, UMW ako nMa xnabasu BPb3KW UITN OrONEHN

NPOBOAHMLIN.

9. YBeperTe ce, 4Ye kabenbT He € NOBpeeEH, KoraTo ro npekapeaTe npes

BpaTaunnv npo3opeL,, 0cobeHo ako pamkaTa Ha BpaTaTa UM npo3opeLa e

MeTarnHa.

10. KoraTto He ce u3nonasea, usknoyete LED rupnaHgaTa oT enekrTpuyeckarta

Mpexa 1 s CbXpaHABanTe B KYTMS HA XJTAa4HO U CYyX0 MSCTO.

11. ToBa He e urpadka! lNaseTe 9 ganed ot geua. CbLecTByBa pucK OT
3agywaBaHe. [lecbekTHa rupnsHaa Tpsbea Aa ce N3XBbPIM KaTo eNeKTPOHEH
oTnagbk. Hama yactu, KouTo noTpebutendat moxe ga obcnyxesa.

12. 3TOYHMKBT Ha CBETIMMHA B TOBA OCBETUTEMHO TSSO HE € CMEHSIEM; KoraTo
N3TOYHUKBT Ha CBETNNHA OOCTUIHE Kpas Ha ekcnroaTauuoHHNS CU XNBOT, LAN0o
TO OCBETUTENHO TANO TpsibBa Aa 6be CMeHEHO. BLHIWHUAT rbBKaB kaben nnm
LUHYp Ha TOBa OCBETUTEITHO TAMNO He MoXe Aa 6bae CMeHeH; ako kKabensT € Nos
pefeH, OCBETUTENHOTO TANO TpabBa ga 6bae YHULLIOXKEHO.

NPEOYNPEXAEHUE - TA3U NNAMIMNA HE TPABBA A CE U3NON3B
A BE3 BCUYKN NPABUITHO MNOCTABEHU YNIBbTHUTENHU NPBC TEHU!

U3non3Bante camo NpunoxeHus agantep
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Installations- und Sicherheitshinweise:

1. Verwenden Sie das Gerat nur mit dem mitgelieferten Transformator
2. Nehmen Sie das Gerat aus der Verpackung, bevor Sie es an das
Stromnetz anschlie3en. Ziehen Sie NICHT zu fest an den Kabeln

3. Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, wenn Sie es nicht benutzen.
4. Setzten Sie das Gerat nicht direkter Hitze oder Flammen aus und
tauchen Sie es nicht im Wasser ein. Die idealte Temperatur flr den
Betrieb der LED-Leuchten liegt zwischen -20°C und 40°C. Die LED sind
nicht austauschbar. Versuchen Sie nicht, sie zu ersetzen.

5. Die LED’s durfen nicht mit brennbaren oder schmelzbaren
Materialien in Beriihrung kommen.

6. Vermeiden Sie Beschadigungen und grobe Behandlung des
Isolationskabel, des Steuergeréates und der LED

7. SchlieRen Sie das Gerat nicht an andere Geréate an.

8. Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Isolierkabel
durchgeschnitten, ausgefranst oder beschéadigt ist oder wenn es lose
Verbindungen oder freiliegende Dréhte aufweist.

9. Stellen Sie sicher, dass das Kabel nicht beschadigt ist, wenn es
durch eine Tlre oder ein Fenster gefuhrt wird, insbesondere wenn der
Tur- oder Fensterrahmen aus Metall ist

10. Wenn Sie die LED-Lichterkette nicht benutzen, trennen Sie sie vom
Stromnetz und bewahren Sie diese in einer Box an einem kiihlen,
trockenen Ort auf.

11. Dies ist kein Spielzeug! Halten Sie es von Kindern fern. Es besteht
Strangulations- und Erstickungsgefahr. Eine defekte Lichterkette muss
als Elektroschrott entsorgt werden. Es gibt keine vom Benutzer zu
wartenden Teile.

12. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; erreicht die
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer, so ist die gesamte Leuchte zu
ersetzen. Das externe flexible Kabel oder Leitung dieser Leuchte kann
nicht getauscht werden; ist das Kabel beschéadigt, ist die Leuchte zu
zerstoren

WARNUNG - DIESE LICHTERKETTE DARF OHNE ALLE
ORDNUNGSGEMASS ANGEBRACHTEN DICHTUNGSRINGE NICHT
BENUTZT WERDEN!

Verwenden Sie nur den beiliegenden Adapter
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Instalaéni a bezpe€nostni pokyny:

1. PouZivejte zafizeni pouze s dodanym transformatorem.

2. Pred pfipojenim k elektrické siti vyjméte zafizeni z obalu. Za kabely
prilis netahejte.

3. Pokud zafizeni nepouzivate, odpojte jej od elektrické sité.

4. Nevystavuijte zafizeni pfimému teplu nebo plameni a neponofuijte
ho do vody. Idedlni provozni teplota pro LED svétla je mezi -20 °C a
40 °C. LED diody nejsou vyménitelné. NepokouSejte se je vyménit.

5. LED diody nesmi pfijit do kontaktu s hoflavymi nebo tavitelnymi
materidly.

6. Zabrarite poSkozeni nebo hrubému zachazeni s izolaénim kabelem,
fidici jednotkou a LED diodami.

7. Nepfipojujte zafizeni k jinym zafizenim.

8. NepouZzivejte zafizeni, pokud je izolaCni kabel pfefiznuty, roztfepeny
nebo poskozeny, nebo pokud méa uvolnéné spoje nebo odkryté vodice.
9. Ujistéte se, Ze kabel neni poskozen pfi protahovani dvefmi nebo
oknem, zejména pokud je ram dvefi nebo okna vyroben z kovu.

10. Pokud svitidlo nepouzivéate, odpojte LED fetézoveé svételné zdroje
od elektrické sité a ulozte je do krabice na chladném a suchém misté.
11. Toto neni hracka! Uchovéavejte mimo dosah déti. Hrozi nebezpeci
uSkrceni a uduseni. Vadny fetézovy svételny zdroj musi byt zlikvidovan
jako elektronicky odpad. Neobsahuje Zadné soucasti, které by mohl
uzivatel opravit.

12. Svételny zdroj v tomto svitidle neni vyménitelny; kdyz svételny
zdroj dosahne konce své Zivotnosti, musi byt vyménéno celé svitidlo.
Externi flexibilni kabel nebo Srliru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud
je kabel poSkozen, musi byt svitidlo zni¢eno.

VAROVANI - TOTO SVETELNE RETEZOVE SVETLO SE NESMi
POUZIVAT BEZ VSECH SPRAVNE NAINSTALOVANYCH
TESNICICH KROUZKU!

Pouzivejte pouze dodany adaptér
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Instructions d'installation et de sécurité :

1. Utilisez I'appareil uniguement avec le transformateur fourni.

2. Retirez lI'appareil de son emballage avant de le brancher au secteur.
Ne tirez pas trop fort sur les cébles.

3. Débranchez I'appareil du secteur lorsqu'il n'est pas utilisé.

4. N'exposez pas l'appareil a une source de chaleur directe ou a une
flamme, et ne I'i'mmergez pas dans I'eau. La température de
fonctionnement idéale des LED se situe entre -20 °C et 40 °C. Les LED
ne sont pas remplacables. N'essayez pas de les remplacer.

5. Les LED ne doivent pas entrer en contact avec des matériaux
inflammables ou fondants.

6. Evitez d'endommager ou de manipuler brutalement le cable isolant, le
boitier de commande et les LED.

7. Ne connectez pas l'appareil a d'autres appareils.

8. N'utilisez pas l'appareil si le cable isolant est coupé, effiloché ou
endommagé, ou s'il présente des connexions desserrées ou des fils
dénudés.

9. Veillez a ne pas endommager le cable lors de son passage a travers
une porte ou une fenétre, surtout si le cadre est en métal.

10. Lorsqu'elle n'est pas utilisée, débranchez la guirlande lumineuse LED
et rangez-la dans une boite, dans un endroit frais et sec.

11. Ceci n'est pas un jouet ! Tenir hors de portée des enfants. Risque
d'étranglement et d'étouffement. Une guirlande lumineuse défectueuse
doit étre éliminée comme déchet électronique. Ce produit ne contient
aucune piece réparable par l'utilisateur.

12. La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplacable ;
lorsqu'elle arrive en fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé. Le
céable souple externe de ce luminaire n'est pas remplacable ; s'il est
endommagé, le luminaire doit étre mis au rebut.

AVERTISSEMENT - Cette guirlande lumineuse ne doit pas étre
utilisée sans tous les joints d'étanchéité correctement installés.
Utilisez uniquement |'adaptateur fourni.
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Telepitési és biztonsagi utasitasok:

1. A készlléket csak a mellékelt transzformatorral hasznalja.

2. A készuléket a haldzati csatlakoztatas el6tt vegye ki a
csomagolasbdl. NE hizza tul erésen a kdbeleket.

3. Hasznalaton kivil htzza ki a késziiléket a haldzati csatlakozobol.
4. Ne tegye ki a készliléket kdzvetlen hének vagy langnak, és ne
meritse vizbe. A LED-lampak idedlis Gizemi hémérséklete -20°C és
40°C kozott van. A LED-ek nem cserélheték. Ne prébalja meg
kicserélni 6ket.

5. A LED-ek nem érintkezhetnek gyulékony vagy olvadé anyagokkal.
6. Kerlllje a szigetel6kabel, a vezérléegység és a LED-ek
karosodasat vagy durva kezelését.

7. Ne csatlakoztassa a késziléket mas eszkdzokhoz.

8. Ne haszndlja a készlléket, ha a szigetel6kabel el van vagva,
foszladozik vagy sérlilt, illetve ha laza csatlakozasai vagy szabadon
lévé vezetékei vannak.

9. Ugyeljen arra, hogy a kabel ne sériiljon meg, amikor ajton vagy
ablakon vezeti at, kiildndsen, ha az ajto- vagy ablakkeret fémbdl
késziilt.

10. Hasznalaton kivil hizza ki a LED-fizéreket a haldzati
aramforrasbal, és tarolja 6ket egy dobozban, hlivés, szaraz helyen.
11. Ez nem jaték! Tartsa tavol gyermekektdl. Fennall a fulladasveszély.
A hibas fényfiizért elektronikus hulladékként kell artalmatlanitani.
Nincsenek felhasznal6 altal javithat6 alkatrészek.

12. A lampatest fényforrasa nem cserélhetd; amikor a fényforras eléri
élettartama végét, a teljes lampatestet ki kell cserélni. A lampatest
kulsé flexibilis kabele vagy vezetéke nem cserélhetd; ha a kabel sérilt,
a lampatestet meg kell semmisiteni.

FIGYELMEZTETES - EZ A FENYFUZER NEM HASZNALHATO
MEGFELELOEN BESZERELT TOMITOGYURU NELKUL!
Csak a mellékelt adaptert hasznélja:

C82573L /82272120
HR:

Upute za instalaciju i sigurnosne upute:

1. Uredaj koristite samo s isporu¢enim transformatorom.

2. lzvadite uredaj iz pakiranja prije spajanja na elektri¢nu mrezu. NE
povlacite prejako kabele.

3. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze kada se ne koristi.

4. Ne izlaZite uredaj izravnoj toplini ili plamenu i ne uranjajte ga u vodu.
Idealna radna temperatura za LED svjetla je izmedu -20°C i 40°C. LED
diode se ne mogu zamijeniti. Ne pokuSavajte ih zamijeniti.

5. LED diode ne smiju doc¢i u kontakt sa zapaljivim ili topivim
materijalima.

6. Izbjegavaijte oStecenije ili grubo rukovanje izolacijskim kabelom,
upravljackom jedinicom i LED diodama.

7. Ne spajajte uredaj na druge uredaje.

8. Ne koristite uredaj ako je izolacijski kabel prerezan, izlizan ili
oStecen ili ako ima labave spojeve ili izloZene Zice.

9. Pazite da kabel nije oStecen prilikom provla¢enja kroz vrata ili prozor,
posebno ako je okvir vrata ili prozora izraden od metala.

10. Kada se ne koriste, iskljucite LED lampice iz elektricne mreze i
spremite ih u kutiju na hladnom i suhom mjestu.

11. Ovo nije igracka! Drzite je izvan dohvata djece. Postoji opasnost
od davljenja i guSenja. Neispravna lampica mora se odloziti kao
elektronicki otpad. Nema dijelova koje korisnik moze sam popraviti.

12. Izvor svjetlosti u ovoj rasvjetno;j tijelu nije zamjenijiv; kada izvor
svjetlosti dosegne kraj svog vijeka trajanja, mora se zamijeniti cijela
rasvjetna tijela. Vanijski fleksibilni kabel ili zica ove rasvjetne tijela ne
mozZe se zamijeniti; ako je kabel oSte¢en, rasvjetno tijelo se mora
unistiti.

UPOZORENJE - OVA SVJETLA SE NE SMIJE KORISTITI BEZ SVIH
PRAVILNO POSTAVLJENIH BRTVENIH PRSTENA!

Koristite samo priloZeni adapter
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Instructiuni de instalare si siguranta:

1. Utilizati dispozitivul numai cu transformatorul furnizat.

2. Scoateti dispozitivul din ambalaj Thainte de a-lI conecta la reteaua

electrica. NU trageti prea tare de cabluri.

3. Deconectati dispozitivul de la reteaua electrica atunci cand nu 1l utilizati.

4. Nu expuneti dispozitivul la caldura directa sau flacara si nu il scufundati in
apa. Temperatura ideala de functionare pentru luminile LED este intre -20°C
si 40°C. LED-urile nu sunt inlocuibile. Nu incercati sa le inlocuiti.

5. LED-urile nu trebuie sa intre in contact cu materiale inflamabile sau topibile.
6. Evitati deteriorarea sau manipularea brutala a cablului izolator, a unitatii de
control si a LED-urilor.

7. Nu conectati dispozitivul la alte dispozitive.

8. Nu utilizati dispozitivul daca cablul izolator este taiat, uzat sau deteriorat
sau daca are conexiuni slabite sau fire expuse.

9. Asigurati-va ca cablul nu este deteriorat atunci cand 1l treceti printr-o usa
sau fereastra, in special daca rama usii sau a ferestrei este din metal.

10. Cand nu sunt utilizate, deconectati sirul de lumini LED de la reteaua
electrica si depozitati-l intr-o cutie, Intr-un loc racoros si uscat.

11. Aceasta nu este o jucarie! A nu se lasa la indeméana copiilor. Exista

riscul de strangulare si sufocare. Un sir de lumini defect trebuie eliminat ca
deseu electronic. Nu exista piese care sa poata fi reparate de utilizator.

12. Sursa de lumina din acest corp de iluminat nu este inlocuibild; cand sursa
de lumind ajunge la sfarsitul duratei de viata, intregul corp de iluminat trebuie
Tnlocuit. Cablul flexibil extern sau cablul acestui corp de iluminat nu poate fi
Tnlocuit; daca cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus.
AVERTISMENT - ACEASTA GHIRLANDA LUMINOASA NU
TREBUIE UTILIZATA FARA TOATE INELELE DE ETANSARE
INSTALATE CORECT!

Utilizati doar adaptorul inclus
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Uputstva za instalaciju i bezbednost:

1. Koristite uredaj samo sa isporu¢enim transformatorom.

2. Izvadite uredaj iz pakovanja pre nego Sto ga povezete na mrezu.
NE vucite previSe snazno kablove.

3. Iskljucite uredaj iz mreZe kada se ne koristi.

4. Ne izlazite uredaj direktnoj toploti ili plamenu i ne potapajte ga u
vodu. Idealna radna temperatura za LED svetla je izmedu -20°C i 40°C.
LED diode se ne mogu zameniti. Ne pokuSavajte da ih zamenite.

5. LED diode ne smeju doci u kontakt sa zapaljivim ili topljivim
materijalima.

6. Izbegavaijte ostecenje ili grubo rukovanje izolacionim kablom,
kontrolnom jedinicom i LED diodama.

7. Ne povezuijte uredaj sa drugim uredajima.

8. Ne koristite uredaj ako je izolacioni kabl presecen, istrosen ili
oStecen, ili ako ima labave spojeve ili ogoljene Zice.

9. Uverite se da kabl nije ostecen kada ga provlagite kroz vrata ili
prozor, posebno ako je okvir vrata ili prozora napravljen od metala.
10. Kada se ne koriste, iskljucite LED lampice iz mreznog napajanja i
Cuvajte ih u kutiji na hladnom i suvom mestu.

11. Ovo nije igracka! Drzite je van domaSaja dece. Postoji rizik od
davljenja i guSenja. Neispravna lampica mora se odloziti kao
elektronski otpad. Nema delova koje korisnik moze sam da popravi.
12. I1zvor svetlosti u ovoj rasvetnoj jedinici nije zamenljiv; kada izvor
svetlosti dostigne kraj svog Zivotnog veka, mora se zameniti cela
rasvetna jedinica. Spoljni fleksibilni kabl ili kabl ove rasvetne jedinice
ne moze se zameniti; ako je kabl otecen, rasvetna jedinica mora biti
unistena.

UPOZORENJE - OVA LAMPA SE NE SPREMA KORISTITI BEZ
SVIH PRAVILNO POSTAVLJENIH ZAPTIVNIH PRSTENOVA!
Koristite samo priloZeni adapter
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Navodila za namestitev in varnostna navodila:

1. Napravo uporabljajte samo s priloZenim transformatorjem.

2. Preden napravo prikljucite na elektricno omrezje, jo vzemite iz
embalaze. Za kable NE vlecite premo¢no.

3. Ko naprave ne uporabljate, jo izklju€ite iz elektricnega omreZzja.

4. Naprave ne izpostavljajte neposredni vro€ini ali plamenu in je ne
potapljajte v vodo. Idealna delovna temperatura za LED luci je med
-20 °C in 40 °C. LED diod ni mogoce zamenjati. Ne poskuSajte jih
zamenjati.

5. LED diode ne smejo priti v stik z vnetljivimi ali topljivimi materiali.
6. Izogibajte se poSkodovanju ali grobemu ravnanju z izolacijskim
kablom, krmilno enoto in LED diodami.

7. Naprave ne priklju€ujte na druge naprave.

8. Naprave ne uporabljajte, e je izolacijski kabel prerezan, obrabljen
ali poSkodovan oziroma ¢e ima ohlapne povezave ali izpostavljene
Zice.

9. Prepricajte se, da kabel ni poSkodovan, ko ga napeljete skozi vrata
ali okno, Se posebej, e je okvir vrat ali okna kovinski.

10. Ko LED-niz ne uporabljate, ga izkljuCite iz elektricnega omreZja in
ga shranite v Skatli na hladnem in suhem mestu.

11. To niigra¢a! Hranite ga izven dosega otrok. Obstaja nevarnost
zadusitve. Okvarjen niz ludi je treba zavredi kot elektronske odpadke.
Ni delov, ki bi jih lahko uporabnik servisiral.

12. Svetlobni vir v tej svetilki ni zamenljiv; ko svetlobni vir doseze konec
svoje Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko. Zunanjega
fleksibilnega kabla ali vrvice te svetilke ni mogoce zamenijati; ¢e je
kabel poSkodovan, je treba svetilko unigiti.
OPOZORILO - TE VRVICNE LUCKE NE SMETE UPORABLJATI

BREZ VSEH PRAVILNO NAMESCENIH TESNILNIH OBROCOV!
Uporabljajte samo priloZeni adapter
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Installations- och sékerhetsanvisningar:

1. Anvand endast enheten med den medféljande transformatorn.

2. Ta ut enheten ur forpackningen innan du ansluter den till elnatet. Dra
INTE for hart i kablarna.

3. Koppla bort enheten fran elnatet nar den inte anvands.

4. Utsatt inte enheten for direkt varme eller 6ppen laga och sank inte ner
den i vatten. Den ideala driftstemperaturen for LED-lamporna ar mellan
-20 °C och 40 °C. Lysdioderna ar inte utbytbara. Forsok inte att byta ut
dem.

5. Lysdioderna far inte komma i kontakt med brandfarliga eller smaltbara
material.

6. Undvik att skada eller hantera isoleringskabeln, styrenheten och
lysdioderna ovarsamt.

7. Anslut inte enheten till andra enheter.

8. Anvand inte enheten om isoleringskabeln &r kapad, sliten eller skadad,
eller om den har l6sa anslutningar eller exponerade ledningar.

9. Se till att kabeln inte skadas nar den fors genom en dorr eller ett
fonster, sarskilt om dorr- eller fonsterkarmen ar gjord av metall.

10. Nar LED-ljusslingan inte anvands, koppla bort den fran eluttaget och
forvara den i en lada pa en sval och torr plats.

11. Detta &r inte en leksak! Forvara den utom rackhall for barn. Det finns
risk for strypning och kvavning. En defekt ljusslinga maste kasseras som
elektroniskt avfall. Det finns inga delar som anvandaren kan reparera.
12. Ljuskallan i denna armatur ar inte utbytbar. Nar ljuskallan nar slutet
av sin livslangd maste hela armaturen bytas ut. Den externa flexibla
kabeln eller sladden till denna armatur kan inte bytas ut. Om kabeln &r
skadad maste armaturen forstoras.

VARNING - DENNA LJUSSLINGA FAR INTE ANVANDAS UTAN ALLA
KORREKT INSTALLERADE TATNINGSRINGAR!
Anvand endast den medféljande adaptern
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Pokyny nainStalaciu a bezpeénost’:

1. PouZivajte zariadenie iba s dodanym transformatorom.

2. Pred pripojenim k elektrickej sieti vyberte zariadenie z obalu. Netahajte
priliS silno za kable.

3. Ked zariadenie nepouzivate, odpojte ho od elektrickej siete.

4. Nevystavuijte zariadenie priamemu teplu alebo plamenu a neponarajte
ho do vody. Idedlna prevadzkova teplota pre LED svetla je medzi -20 °C a
40 °C. LED dibédy nie su vymenitelné. NepokuSajte sa ich vymenit.

5. LED diédy nesmu prist do kontaktu s horfavymi alebo tavitefnymi
materialmi.

6. Zabrarte poSkodeniu alebo hrubému zaobchadzaniu s izolaénym kéablom,
riadiacou jednotkou a LED diédami.

7. Nepripajajte zariadenie k inym zariadeniam.

8. NepouZivajte zariadenie, ak je izolaény kabel prerezany, rozstrapkany
alebo poskodeny, alebo ak ma uvolnené spoje alebo odkryté vodice.

9. Uistite sa, zZe kabel nie je poSkodeny pri prechode cez dvere alebo okno,
najma ak je ram dveri alebo okna vyrobeny z kovu.

10. Ked sa LED retazové svetld nepouzivaju, odpojte ich od elektrickej
siete a uloZte ich do krabice na chladnom a suchom mieste.

11. Toto nie je hracka! Uchovavajte ju mimo dosahu deti. Hrozi
nebezpecenstvo uskrtenia a zadusenia. PoSkodeny retazec svetiel musi
byt zlikvidovany ako elektronicky odpad. Neobsahuje Ziadne asti, ktoré
by mohol pouzivatel opravit.

12. Svetelny zdroj v tomto svietidle nie je vymenitelny; ked svetelny zdroj
dosiahne koniec svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé svietidlo. Externy
flexibilny kabel alebo 3nura tohto svietidla sa neda vymenit; ak je kabel
poskodeny, svietidlo sa musi znicit.
UPOZORNENIE —v',I'ATvO RETA;OVA'SVETELI\'IA KONSTRVUKCIA
SA NESMIE POUZIVAT BEZ VSETKYCH SPRAVNE NAINSTALOVA

NYCH TESNIACICH KRUZKOV!
Pouzivajte iba priloZzeny adaptér



